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——Light Where You Want It ——

User Manual

P20

Powerful Long Distance Flashlight
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PRODUCT OVERVIEW

(@ ONJOFF: single click
@ Turbo: double-click

® When the flashlight is OFF

- Ultra-low: press and hold for 0.5 second

- Lock: press and hold for 3 seconds, it will be locked after 3 times Ultra-low light flashes.
- Unlock: press and hold for 3 seconds, it will be unlocked after 2 times Ultra-low light

Side Switch flashes.

Red: Charging

Green: Fully charged

Seitentaste

Einfacher Klick: Ein-/Ausschalten

Doppelklick: Ultra-Helligkeit

Im ausgeschalteten Zustand, langes Driicken:
Mondlichtmodus: Halten fiir 0,5 Sekunden

Verriegelung: Weiteres Halten fiir 3 Sekunden, nach drei
Blinksignalen im Mondlichtmodus wird verriegelt
Entriegeln: Im verriegelten Zustand, halten fiir 3 Sekunden,
nach dem Entriegeln blinkt der Mondlichtmodus zweimal

Im eingeschalteten Zustand, langes Driicken:
Helligkeitsstufen-Zyklus: Niedrig — Mittel1 —> Mittel2 > Hoch —>

@ When the flashlight is ON

- Press and hold to cycle through Low -> Med 1 -> Med 2-> High -> Low, release the
switch to select the current mode, and the lighting level will be auto-memorized.

® Strobe: triple-click

Tactical Tail Switch

Tap to momentary ON/OFF

Click to quickly enter Turbo and click
again to turn it OFF

Insulating film
Before first use, unscrew the tail switch
and remove the insulating film

yAep>kaHve 3 cekyHAbl, nocne pa3baoKMPOBKY NyHHbI
CBeT MUraet ABaxkabl

BO BK/IOYEHHOM COCTOAHMUM, JONTOe HaxaTue:

Lukn apkoctn: Huskaa — CpegHaal — CpegHas2 —
Buicokas — Huskas, yukanyecku. OTnyckaHmue sbibupaet
TeKyL{iA pexmnm ApKOCTH, GOHapUK NMeeT GYHKLMIO
namATM ypoBHen APKOCTH.

TpoiHoe Haxatune: Ctpobockon

UHpgukauusa 3apsaa 6arapen
3apsap 6atapeu

CocTosiHue MHAMKaTOpa

Niedrig, zyklisch. Loslassen wahlt den aktuellen Helli 10-
dus, die Taschenlampe hat eine Speicherfunktion fiir
Helligkeitsstufen.

Dreifachklick: Stroboskop
Batterieanzeige
Batterieladung
Mehr als 30%
30%~10%
Weniger als 10%

|/|HCI'pyKLI,VI5| Mo 3KcnayaTauuu

TaKTUueckuit Nnepek/itouaTesib Ha 3afiHel YactTn
Jlerkoe kacaHve: MrHoBeHHOe BK/IKOUEHME/BbIKNIOUEHMe.
OpauHouHOe HaxaTve: Bxog B pexxiim cBepxapkocT,
NOBTOPHOE HaXKaTue BbIKNHOYaeT.

Status der Anzeigeleuchte

Griines Licht
Rotes Licht
Blinkendes rotes Licht

MpumeyaHue: [ins GbICTPOro A0CTyNa K CBEPXAPKOMY
peXvMy UCMoNb3yiiTe CTaHAAPTHBIN akkymynaTop Ha USB-C.

Bonee 30%
01 10% no 30%
Menee 10%

3eneHbii ceeT

KpacHbiii ceeT

Muraiowuin KpacHbii cBeT

INSTRUCTIONS D'OPERATION

Interrupteur tactique arriére

Tapotement léger : Allumage/Extinction immédiate.

Clic simple : Activation du mode ultra-lumineux, un autre clic
pour éteindre.

Remarque : Pour un accés rapide au mode ultra-lumineux,
utilisez la batterie standard USB-C de.

Bouton latéral

Clic simple : Allumer/Eteindre

Double clic : Ultra-lumineux

En état éteint, appui long :

Mode lunaire : Maintenir 0,5 seconde

Verrouillage : Maintenir pressé 3 secondes, aprés trois
clignotements en mode lunaire, le verrouillage est activé

FEATURES

* Adopts top-tier CNC machining combined with top-rank design

 Utilizing Luminus 1 x SBT-90.2 with a lifespan of 50,000 hours

* Maximum output 5500Im, max throw 1280m

* Comes with 1 x Li-ion battery pack with USB-C charging port

+ Also can be powered by 2 x 21700 Li-ion batteries (not
included)

« Strike bezel adopts Quench-Polish-Quench treatment, strong
and reliable

« Integrated head design optimizes heat dissipation efficiency

« Dual switches, allowing you to swiftly ON/OFF, or cycle
through various modes

« Long and slim barrel makes it cozily in your hands

+» Momentary access to Turbo makes it more reliable at critical
moments

« Double-sided tempered glass with anti-reflective coating lens
with strong light transmittance

« Constructed from aviation-grade aluminum alloy, HAIIl hard
anodized finish

« IP68 (2m submersible /1.5m impact resistance)

 Size: 267.5mm/ 10.53" (L) x 79mm/ 3.11" (head ®) x 25.4mm/
1" (body ®)

« Weight: 504g /17.77 oz (Including battery pack)

« Ideal for self-defense, vehicle light, search and rescue, law
enforcement, and wildlife watching

ACCESSORIES
1x battery pack; 1x USB-C charging cable; 1x lanyard;
1x pouch; 2x O-ring; 1x user manual; 1x warranty card

TECHNICAL PARAMETER

\ SBT90.2 LED
b Turbo | High | Med2 [ Medt [ Low [Utira-iow| Strobe

e, [5500~1800|2300~1800 1100 | 470 150 50 |3600~3000]
~ | lumens | lumens |[lumens |lumens |lumens| lumens | lumens

70s+ 3min+ 3min+
O | stmin | 2domin | Sh | 120 | 360 | 7an | SHE

B | 1280m | 731m | 515m | 347m |209m | 141m | 960m

Notice: The above-mentioned parameters have been measured
in accordance with the international flashlight testing standard
ANSI/ NEMA FL1, and are approximate and may vary from
flashlights, batteries, and environments. If you have any
questions, please contact customer service.

OPERATIONS

Tactical Tail Switch

Tap to momentary ON/OFF.

Click to quickly enter Turbo, and click again to turn it OFF.

Note: to quickly enter Turbo, please power your P20 with the
provided USB-C battery pack.

Side Switch

@ ON/OFF: single click

@ Turbo: double-click

® When the flashlight is OFF

- Ultra-low: press and hold for 0.5 second

- Lock: press and hold for 3 seconds, it will be locked after 3
times Ultra-low light flashes.

- Unlock: press and hold for 3 seconds, it will be unlocked
after 2 times Ultra-low light flashes.

@ When the flashlight is ON

- Press and hold to cycle through Low -> Med 1 -> Med
2->High -> Low, release the switch to select the current
mode, and the lighting level will be auto-memorized.

® Strobe: triple-click

BATTERY POWER INDICATOR

Battery Power Indicator status
>30% Green
30%~10% Red
<10% Red flashing

@ 409600 | 133590 | 66306 | 30102 | 10920| 4970 230400
i cd cd cd cd cd cd cd

L ]

2 meters ‘ (\/ ‘ 1.5 meters ‘

Triple clic : Stroboscope
INDICATEUR DE BATTERIE

Niveau de batterie
Plus de 30%
30%~10% Lumiére rouge
Moins de 10% Lumiere rouge clignotante

KAYTTOOHJEET

Takana oleva taktinen kytkin

Kevyt napautus: V&litén syttyminen/sammuminen.

Yksittainen painallus: Siirtyminen ultra-kirkkaaseen tilaan, toinen
painallus sammuttaa.

Huomautus: Nopeaan paasyyn ultra-kirkkaaseen tilaan, kayta
vakiona toimitettavaa USB-C akkupatukkaa.

Etat de I'indicateur
Lumiére verte

Sivupainike

Yksittainen painallus: Kéynnistys/Sammutus
Kaksoispainallus: Ultra-kirkas

Sammutetussa tilassa, pitka painallus:

Kuunvalo: Pida painettuna 0,5 sekuntia

Lukitus: Pida painettuna 3 sekuntia, kuunvalo vilkkuu kolme
kertaa ennen lukitusta

Avaa lukitus: Lukitustilassa, pida painettuna 3 sekuntia, avaus
jalkeen kuunvalo vilkkuu kaksi kertaa

Kaynnistetyssé tilassa, pitka painallus:
Kirkkaustasot: Matala — Keskisuuri1 — Keskisuuri2 — Korkea
—> Matala, syklinen. Vapautus valitsee nykyisen kirkkaustilan,
taskulampussa on kirkkaustasojen muistitoiminto.

Kolmoispainallus: Strobovalo
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BEDIENUNGSANWEISUNGEN Bokosas kHonka ) Déverrouillage : En mode verrouillé, maintenir 3 secondes, AKUN TILA
Taktischer Schalter am Heck OpanHouHoe Haxatue: BrntoueHne/BbikatoueHme aprés déverrouillage, le mode lunaire clignote deux fois Akun varaus Merkkivalon tila
Leichtes Tippen: Sofortiges Ein-/Ausschalten. in:(:fq:):z:'ib?:f:zsmgxoe Haxatue: En état allume, appuilong : YIi 30% Vihrea val
Einfacher Klick: Wechsel zu Ultra-Helligkeit, erneutes Klicken TyrHuii caer Ynepscarie O,EACEKyHAbI : Cycle d'intensité : Bas — Moyen1 —> Moyen2 —> Haut > Bas, n' ﬂa ihre4 valo
schaltet aus. B/IOKMpOBKa: YAepsaHie 3 CekyHabl, NOCAe TPeX MUraHuii en boucle. Relacher pour sélectionner le mode d'intensité 30%~10% Punainen valo
Hinweis: Fur schnellen Zugriff auf Ultra-Helligkeit bitte den B peXvMe JlyHHOTO CBETa NPOUCXOAUT 610KMpOBKa as,tuel, I_a’lampe de poche a une fonction de mémoire Alle 10% Vilkkuva punainen valo
standardmaRigen USB-C Akkustab verwenden. Pas6okupoeka: B 3a610kMpoBaHHOM COCTOSIHWY, dintensité.

Noté: Pentru acces rapid la lumina ultra-intensa, folositi bateria Las opp: | last tilstand, hold inne i 3 sekunder, etter opplasing /\‘y?—l}—,{‘/#j#—g

standard USB-C de. blinker méneskinnmodus to ganger — = — — —

o ) Ny TU—FE AVI5 =251 bDIREE . .
BEDIENINGSINSTRUCTIES Butonlateral I pasiatt filstand, langt trykk: ) 30%LLE BON PREVADZKOVE POKYNY
Achterste tactisch hakel Clic simplu: Pornire/Oprire Lysstyrkeniva syklus: Lav —> Middels1 —> Middels2 —> Hay —> Takticky spinaé na konci
\ohterste factische schakelaar Dublu clic: Ultra-intens Lav, syklisk. Slipp for & velge gjeldende lysstyrkemodus, 10%~30% TR A, - S . .

Lichte aanraking: Onmiddellijk aan/uit. in st i, apd lungé: | lykten h innefunksjon for lysstyrkeniva — — Lahkeé dotykanie: Okamzité zapnutie/vypnutie.
Enkele klik: Ga naar ultra-heldere modus, nog een Kiik om uit te N stare oprita, apasare lunga: lommelykten har en minnefunksjon for lysstyrkenivaer. 10%K5 RRY BRI Jednoduché stlacenie: Prechod do rezimu ultra svetla, dalsie

schakelen.

Opmerking: Voor snelle toegang tot de ultra-heldere modus,
gebruik de standaard USB-C batterijstaaf.

Zijknop

Enkele klik: Aan/Uit

Dubbelklik: Ultra-helder

In uitgeschakelde staat, lang indrukken:

Maanlichtstand: Houd 0.5 seconden ingedrukt
Vergrendelen: Blijf 3 seconden indrukken, na drie keer
knipperen in maanlichtstand wordt vergrendeld
Ontgrendelen: In vergrendelde staat, houd 3 seconden
ingedrukt, na ontgrendeling knippert maanlichtstand twee keer

In ingeschakelde staat, lang indrukken:

Helderheidsniveaus cyclus: Laag —> Midden1 — Midden2 —
Hoog — Laag, cyclisch. Loslaten selecteert de huidige

helderheidsmodus, de zaklamp heeft een geheugenfunctie voor

helderheidsniveaus.

Drievoudige klik: Stroboscoop

BATTERIJ-INDICATOR

Batterijlading i
Meer dan 30%
10% tot 30% Rood licht

Minder dan 10% Knipperend rood licht

INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Comutator tactic posterior

Atingere usoara: Aprindere/Stingere instantanee.

Clic simplu: Accesare lumina ultra-intens, un alt clic pentru a
opri.

Groen licht

Unduing

naaudon: ia/da

NAFBINTI FINFA

Tuamuszila, nadna:

Tvmauasiund: nada 0.5 Surii

fon: nadnean lan 3 Sunii, wisnnuasdunsnszwiu 3 a¥sezing una
fAon

Mod lumina lunara: Tineti apasat 0,5 secunde

Blocare: Tineti apasat continuu 3 secunde, dupa trei clipiri in
modul lumina lunara se activeaza blocarea

Deblocare: in stare blocata, tineti apasat 3 secunde, dupa
deblocare modul lumina lunara clipeste de doua ori

in stare pornita, apasare lunga:

Ciclul de intensitate: Scazut — Mediu1 — Mediu2 — fnalt —
Scazut, ciclic. Eliberarea selecteaza modul curent de
intensitate, lanterna are functie de memorie pentru nivelurile de
intensitate.

Triplu clic: Stroboscop

INDICATOR DE BATERIE

Starea indicatorului

Nivelul bateriei
Peste 30%

10% péna la 30%

Mai putin de 10%

Lumina verde

Lumina rosie
Lumina rosie intermitenta

OPERASJONSINSTRUKSJONER

Bakre taktiske bryter

Lett berering: @yeblikkelig pa/av.

Enkeltklikk: Ga til ultra-lys modus, et annet klikk for & sla av.

Merk: For rask tilgang til ultra-lys modus, bruk standard USB-C
batteristang.

Sideknapp

Enkeltklikk: P&/Av

Dobbeltklikk: Ultra-lys

| avslatt tilstand, langt trykk:

Méneskinnmodus: Hold inne 0,5 sekunder

Las: Fortsett 4 holde inne i 3 sekunder, etter tre blink i
maneskinnmodus blir det last

Liukn sickpaBocTi: Husbka — CepepHsil — CepegHsi2 —
Bucoka — Huabka, umkniuHo. BignyckaHHs BUGMpae NoToOMHMI
pexXuM ACKpaBoCTi, nixTap Mae (yHKLito Nnam'aTi piBHIB
SICKPaBOCTi.

TpoeuHe HaTuckaHHsa: CTpo6ockon

IHONKATOP 3APALOY BATAPEI

taaien: Tusnuzien, nada 3 Junii, nisany J9znay

wWiu 2 a4

luamuziila, nad:
WITANHATE 61 — AAWT — A2 — §9 — @, Awdou i Uden
fovdaidenTnuannuainiativ, TWasitsrduanseduanuain

namunda: Tiunu

Anfiuvaiaed
f i maa vl
wnn 30% Tvdion
10% 4 30% Tnluas

wauni 10% TWuaanszwiu

IHCTPYKUII 3 EKCMIYATALI

3apHiil TaKTUHHUIA BUMUKaY

TNerke HaTuCKaHHA: MUTTEBE BMUKaHHS/BUMUKAHHS.
OpanHNYHe HaTUCKaHHA: BXia y pexum ynbTpa-ackpaBocTi,
NOBTOPHE HAaTUCKaHHA BUMUKAE.

MpumiTka: [ns WBMAKoro OCTyny A0 yNbTpa-AckpaBoro
pexumy BUKOPUCTOBYiATE cTaHaapTHy GaTapeto USB-C Ha.

BiuHa kHonka

OpuHNYHE HaTUCKaHHA: BMUKaHHSA/BUMUKaHHS

MopBiiiHe HaTUCKaHHA: YNbTpa-Ackpasuit

Y BUMKHEHOMY CTaHi, TpuBane HaTUCKaHHA:

Pexum micayroro csitna: Tpumatu 0,5 cekyHan

BnokysaHHs: MpoaosxysaTi TpuMaTh 3 CekyHaM, Nicnsa TPbOX
MUrOTiHb Y PEXMMI MICAYHOTO CBiTNa aKTUBYETLCA GNOKYBaHHA
Pos6nokyBaHHA: Y 3a6110KoBaHOMY CTaHi, TpUMaTu 3 cekyHam,
nicns po36sIoKyBaHHA MICAYHE CBITIO MUFOTUTL ABIYi

Y BBIMKHEHOMY CTaHi, TpBane HaTUCKaHHA:

PIBEHb 3APALY BATAPEI CTAH IHOUKATOPA
Binbwe Hix 30% 3eneHe cBiTIo
Bin 10% o 30%
MeHuwe Hix 10%

INSTRUCCIONES DE OPERACION

Interruptor tactico trasero

Toque ligero: Encendido/apagado instantaneo.

Clic simple: Entrar en modo ultra-brillante, otro clic para apagar.

YepBsoHe cBiTnO

Murotnuse uepsoHe cBiTno

Nota: Para un acceso rapido al modo ultra-brillante, use la
bateria estandar USB-C de.

Boton lateral

Clic simple: Encender/Apagar

Doble clic: Ultra-brillante

En estado apagado, presion prolongada:

Modo luz de luna: Mantener presionado 0.5 segundos
Bloqueo: Mantener presionado durante 3 segundos, después
de tres parpadeos en modo luz de luna se activa el bloqueo
Desbloqueo: En estado bloqueado, mantener presionado
durante 3 segundos, después del desbloqueo, el modo luz de
luna parpadea dos veces

En estado encendido, presién prolongada:

Ciclo de brillo: Bajo —> Medio1 — Medio2 — Alto —> Bajo,
ciclico. Soltar selecciona el modo de brillo actual, la linterna
tiene funcién de memoria de niveles de brillo.

Triple clic: Estroboscopico

Trippelklikk: Strobe
BATTERIINDIKATOR

Batteriniva Indikatorlysstatus
Mer enn 30% Gront lys
10% til 30% Rodt lys

Mindre enn 10%
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Blinkende radt lys

INDICADOR DE BATERIA

Nivel de bateria

Estado del indicador

Mas del 30% Luz verde

10% a 30%
10% a 30%

MUKODESI UTASITASOK

Hatso taktikai kapcsolé

Konnyd érintés: Azonnali be-/kikapcsolas.

Egyszeri kattintas: Belépés az ultra-fényes modba, ismételt
kattintassal kikapcsolas.

Luz roja

Lumina rosie intermitenta

Megjegyzés: Az ultra-fényes mod gyors eléréséhez hasznalja a
standard 10000mAh USB-C akkumulatort.

Oldalsé gomb

Egyszeri kattintas: Be-/kikapcsolas

Dupla kattintas: Ultra-fényes

Kikapcsolt allapotban, hosszan nyomva:

Holdfény maéd: Tartsa lenyomva 0,5 masodpercig

Zaras: Tartsa lenyomva 3 masodpercig, a holdfény mod
haromszori villogasa utan aktivalodik a zar

Feloldas: Zarolt allapotban, tartsa lenyomva 3 masodpercig,
feloldas utan a holdfény mod kétszer villog

Bekapcsolt allapotban, hosszan nyomva:

Fényero fokozatok: Alacsony —> Kézepes1 —> Kozepes2 —>
Magas —> Alacsony, ciklikusan. Elengedéskor kivalasztja az
aktualis fényeré modot, a zseblampa rendelkezik fényeré
szintek memoéria funkcidjaval.

Haromszoros kattintas: Stroboszkop

AKKUMULATOR KIJELZO

Tobb mint 30% Zold féeny

10% és 30% kozott Piros fény

Kevesebb mint 10% Villog6 piros fény

ANVISNINGAR FOR DRIFT

Bakre taktisk brytare

Léatt tryck: Omedelbar pa‘av.

Enkeltryck: Ga till ultra-ljus, ett annat tryck for att stdnga av.

Obs: For snabb atkomst till ultra-ljuslage, anvand standard
USB-C batteristav.

Sidoknapp

Enkeltryck: Pa/Av

Dubbeltryck: Ultra-ljus

| avstangt lage, langtryck:

Manljuslége: Hall ned i 0,5 sekunder

Las: Fortsatt att halla ned i 3 sekunder, efter tre blinkningar i
manljuslage aktiveras laset

Las upp: | last 1age, hall ned i 3 sekunder, efter upplasning
blinkar manljuslaget tva ganger

| paslaget lage, langtryck:

Ljusstyrkecykel: Lag — Medel1 — Medel2 — Hog — Lag,
cyklisk. Slapp for att vélja nuvarande ljusstyrkelage, ficklampan
har minnesfunktion for ljusstyrkenivaer.

Trippeltryck: Strobe
BATTERIINDIKATOR

Batteriniva

Mer &n 30%

10% till 30%
Mindre &n 10%

Indikatorljusstatus

Gront ljus
Rott ljus
Blinkande rétt ljus

ISTRUZIONI OPERATIVE

Interruttore tattico posteriore

Tocco leggero: Accensione/spegnimento immediato.

Clic singolo: Entra in modalita ultra-luminosa, un altro clic per
spegnere.

Nota: Per un accesso rapido alla modalita ultra-luminosa,
utilizzare la batteria standard USB-C da 10000mAh.

Pulsante laterale

Clic singolo: Accendi/Spegni

Doppio clic: Ultra-luminoso

In stato spento, pressione prolungata:

Modalita luce lunare: Tenere premuto per 0,5 secondi

Blocco: Tenere premuto per 3 secondi, dopo tre
lampeggiamenti in modalita luce lunare si attiva il blocco
Sblocco: In stato di blocco, tenere premuto per 3 secondi, dopo
lo sblocco la modalita luce lunare lampeggia due volte

In stato acceso, pressione prolungata:

Ciclo di luminosita: Basso —> Medio1 — Medio2 — Alto —
Basso, ciclico. Rilasciare per selezionare la modalita di
luminosita corrente, la torcia ha una funzione di memoria dei
livelli di luminosita.

Triplo clic: Strobo
INDICATORE DELLA BATTERIA
Livello della batteria
Piu del 70%
Dal 10% al 30%
Meno del 10%

Stato dell'indicatore

Luce verde

Luce rossa
Luce rossa lampeggiante

stlacenie vypne.

Poznamka: Pre rychly pristup k ultra svetlu pouzite Standardnu
10000mAh USB-C batériu.

Bo¢né tlacidlo

Jednoduché stlagenie: Zapnutie/\Vypnutie

Dvojklik: Ultra svetlo

V vypnutom stave, dihé stlacenie:

Mesacné svetlo: Drzte 0,5 sekundy

Zamok: Pokracuijte v drzani 3 sekundy, po troch bliknutiach v
mesacnom svetle sa aktivuje zamok

Odomknutie: V zamknutom stave, drzte 3 sekundy, po
odomknuti mesaéné svetlo dvakrat blikne

V zapnutom stave, dihé stlacenie:

Cyklus intenzity svetla: Nizke — Stredné1 — Stredné2 —
Vysoké — Nizke, cyklicky. Uvolnenie vyberie aktualny rezim
intenzity, baterka ma pamatovu funkciu pre trovne intenzity.

Trojklik: Stroboskop
INDIKATOR BATERIE

Kapacita batérie
Viac ako 30%
10% do 30% Cervené svetlo

Menej ako 10% Blikajuce ¢ervené svetlo

Fuasunsldnu

Aty

uaze): e/ daviui

nan¥adn: 1hd luuaaines, nadnafaiatda

Stav indikatora
Zelené svetlo

vnpma: AmFumsinisluieansaesinea, Tsalduuaned
USB-C 2u1a 3103311

DISCLAIMER CLAUSE

Acebeam is not liable for damages or injuries sustained
resulting from the usage of the product inconsistent with the
warnings in the manual.
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